El Consejero de Educación del Gobierno de Navarra, en relación con la pregunta para su contestación por escrito formulada por la Parlamentaria Foral Ilma. Sra. Amaya Zarranz Errea, adscrita al Grupo Parlamentario Popular, sobre las  ayudas concedidas, desglosadas por anualidades, en los últimos cinco años a Euskaltzaindia, en aplicación de la Ley Foral de subvenciones de Navarra (8-13/PES-00072), y a la vista del informe emitido por el Organismo correspondiente, tiene el honor de remitir la siguiente contestación:

La Diputación Foral de Navarra fue institución fundadora de la Real Academia de la Lengua Vasca-Euskaltzaindia y colabora con ella desde 1918, fecha de su creación.

En efecto, la Ley Foral 18/1986, de 15 de diciembre, del Vascuence asigna a la Real Academia de la Lengua Vasca-Euskaltzaindia, en su artículo 3, el carácter de Institución consultiva oficial a efectos de establecimiento de normas lingüísticas del vascuence en Navarra, y prevé la solicitud de informes o dictámenes al respecto. También, en el artículo 8.2 de la Ley Foral del Vascuence, se regula la actuación de la Real Academia de la Lengua Vasca como Institución emisora de informes relativos a la toponimia.
El Gobierno de Navarra firma anualmente un convenio de colaboración con la Real Academia de la Lengua Vasca-Euskaltzaindia, para el cumplimiento de lo previsto en la Ley Foral 18/1986, de 15 de diciembre del Vascuence.

El Convenio de Colaboración es el instrumento que detalla las actividades que cada año deben realizarse para el cumplimiento de lo estipulado en dicha Ley Foral del Vascuence. No se trata, por lo tanto de una subvención potestativa o de una actividad de fomento a través de una subvención que pudiera concederse o no concederse. En cualquier caso, este convenio en el que se establecen las tareas que debe realizar la Academia para cumplir lo estipulado en la Ley Foral del Vascuence, respeta, asimismo los procedimientos establecidos en la Ley de Subvenciones.

Para el correcto cumplimiento de lo previsto en el artículo 3 de la Ley Foral del Vascuence, respecto al establecimiento de las normas lingüísticas, el Gobierno de Navarra colabora, entre otras iniciativas, en la actualización del Corpus Onomástico Vasco de Euskaltzaindia, que consiste en el registro y actualización de términos lingüísticos. En el año 2012 se contabilizaban 2.112.152 registros entre escritos y orales.

La elaboración y mantenimiento de esta base de datos es uno de los elementos fundamentales que permite al Gobierno de Navarra conocer y “respetar la norma idiomática”, así como obtener “cuantos informes o dictámenes considere necesarios” producidos por la Real Academia de la Lengua Vasca, tal y como ordena el anteriormente citado artículo 3 de la Ley Foral.

Para el correcto cumplimiento de lo previsto en el artículo 8.2 de la Ley Foral del Vascuence, y para que el Gobierno de Navarra determine los topónimos de la Comunidad Foral (nombres oficiales de los territorios, los núcleos de población, las vías interurbanas, los cambios del catastro, etc.) es preciso el informe previo de la Real Academia de la Lengua Vasca–Euskaltzaindia, ya que caso de no hacerlo se estaría incumpliendo el procedimiento establecido en dicha Ley Foral.
Durante estos últimos años la Real Academia de la Lengua Vasca-Euskaltzaindia ha realizado, a petición del Gobierno de Navarra y entidades locales de la Comunidad Foral Navarra, gran número de informes sobre toponimia. 

La elaboración de los citados informes hace imprescindible la existencia de bases de datos, cuyo mantenimiento y actualización constante es una tarea que cumple la Real Academia-Euskaltzaindia incurriendo para ello en gastos de funcionamiento, de personal y de inversión. 

El Gobierno de Navarra sólo podrá recibir los preceptivos informes, en la medida en que contribuya a la existencia, mantenimiento y actualización de las herramientas que los hacen posibles. De otra manera, los costes de bases de datos propias serían muchísimo más elevados.

A continuación se detallan las cantidades relativas a los convenios de los últimos cinco años (2009-2013), así como el desglose de trabajos realizados por la Academia en cumplimiento del Convenio de Colaboración:

Año 2009: 235.000,00 euros
	Atlas de las Variedades Dialectales del Euskera (EHHA): digitalización y entrega de las grabaciones de 4 localidades de Navarra (Erratzu, Etxalar, Leitza y Urdiain) 
	6.302,00 €

	Corpus Onomástico Vasco  (ECO): dirección y análisis; trabajos técnicos
	  79.731,29 €

	Vaciado terminológico de las leyes forales de Navarra: digitalización y creación de una base de datos.
	45.020,92 €

	Realización de una unidad didáctica de la Mediateka del Euskera de Navarra
	6.000,00 €

	Realización de un informe sobre los dialectos de Navarra 
	2.000,00 €

	Trabajos de digitalización de la revista Elkartasuna. 
	12.000,00 €

	Realización de informes de Toponimia
	750,00 €

	Publicación de la colección Mendaur: Sakanako euskara. Burundako hizkera (El euskera de la Barranca. El habla de Burunda) del dialectólogo Koldo Zuazo.
	2.387,47 € 

	Gastos de explotación de derechos de autor de libros editados por el Gobierno de Navarra  durante varios años 
	6.950,00 € 

	Otras actividades que realiza Euskaltzaindia, de carácter general.
	73.858,33 €

	TOTAL
	235.000,00 €


Año 2010: 149.000,00 euros
	Corpus Onomástico Vasco  (ECO): dirección y análisis; trabajos técnicos
	80.000,00 €

	Módulo de catalogación, para la Biblioteca General de Navarra  
	7.308,00 € 

	Colección Mendaur IX: trabajos de redacción del libro sobre Perpetua Saragueta
	10.000,00 €

	Trabajos de digitalización de la revista Elkartasuna. 
	1.800,00 € 

	Otras actividades que realiza Euskaltzaindia, de carácter general
	49.892,00 € 

	TOTAL
	149.000,00 €


Año 2011: 149.000,00 euros 

	Corpus Onomástico Vasco  (ECO): dirección y análisis; trabajos técnicos
	74.997,05 €

	Trabajos de digitalización del suplemento Nafarkaria
	17.700,00 € 

	Colección Mendaur IX: publicación de libro y CD sobre Perpetua Saragueta
	6.020,00 €

	Otras actividades que realiza Euskaltzaindia, de carácter general
	        50.282,95 € 

	TOTAL
	149.000,00 €


Año 2012: 87.314,00 euros
	Corpus Onomástico Vasco  (ECO): dirección y análisis; trabajos técnicos
	76.301,40 €

	Colección Mendaur X: tesis doctoral de Amaia Apalauza: Imotz, Basaburua Nagusia, Larraun eta Araitz-Beteluko euskara
	11.012,60 €

	TOTAL
	 87.314,00 €


Año 2013: 80.000,00 euros
	Corpus Onomástico Vasco  (ECO): dirección y análisis; trabajos técnicos
	70.893,44 €

	Trabajos de Toponimia y Onomástica
	          9.106,56 €

	TOTAL
	 80.000,00 €


Es cuanto tengo el honor de informar en cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 194 del Reglamento del Parlamento de Navarra.

Pamplona, 10 de junio de 2013

El Consejero de Educación: José Iribas Sánchez de Boado

EXCMO. SR. PRESIDENTE DEL PARLAMENTO DE NAVARRA
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